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SPANISH BOOK IN THE FOCUS OF UKRAINIAN TELEVISION
(ON THE EXAMPLE OF «1+1» TV CHANNEL)

The purpose of the article is to outline the main directions of formation of interest in book, in par-
ticular Spanish one, by Ukrainian TV channels on the example of the «1+1» channel.

Research methodology. In the course of the research general scientific methods of analysis, syn-
thesis, generalization were used to outline the main directions of formation of interest in world litera-
ture, in particular Spanish one, and formulation of conclusions; monitoring the air of the «1+1» TV
channel and the content of its website to identify information material dedicated to literary events, in
particular regarding the Spanish book.

Results. In the formation of interest in the Spanish book on Ukrainian television on the example of
the «1+1» TV channel the following main directions were identified: mention of the new publications
launch in the «TSN» news programs; mention of events in literary life and the release of new publica-
tions in the «Snidanok z 1+1» (Breakfast With 1+1) morning show,; news stories about literature,
books, libraries in the educational program about travel «Svit na Viyvority (The World Inside Out); an-
nouncements of films based on Spanish works and about Spanish authors in the «Arhument-kino»
(Argument-cinema) entertainment project; inclusion of documentaries and feature films based on
Spanish works and about Spanish authors in the broadcast schedule; publication of materials on the
official website in the « TSN. Knyzhky» (TSN. Books) section; participation in the #xHuzonae project. In
general, there is not enough content on Ukrainian television air on Spanish books, while Spain has
literature exposure to which will help raise the cultural level of Ukrainians and broaden their horizons.

Novelty. The main directions of formation of interest in the Spanish book on the Ukrainian televi-
sion on an example of the «1+1» TV channel are allocated.

Practical meaning. The formulated conclusions can be the basis for further research and used in
the educational process in higher education institutions that train journalists.

Key words: Spanish book, Spanish literature, book, «1+1» TV channel, Ukrainian television.

l. Introduction

According to statistics from the Cervantes Institute in 2018, Spain ranked third in the world among
countries — exporters of books; eighth — by the book production; ninth — by the size of the publishing
market [25]. Spain has given the world many talented writers and the country outstands with a special
attitude to books. For example, according to the decree of King Alfonso XlII of Spain, in 1926 the Day
of the Spanish Book was introduced on October 7 (Miguel de Cervantes' birthday), which in 1930 was
postponed to April 23, when (as it is considered) the writer died. The winners of the Miguel de Cervan-
tes Prize have been awarded since 1976 on the day. As part of the celebration, a two-day marathon of
reading the «The Ingenious Gentleman Don Quixote of La Mancha» novel is held. Madrid was chosen
as the first World Book Capital in 2001. Blogger A. Yefremova provides the following interesting facts:
«...since the XV century the Day of St. George, patron of Catalonia, has been celebrated on April 23.
On this day, in Barcelona and Catalonia ... men traditionally give women roses and women give men
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books. ... Why a book? Because at this particular time in 1929 a large-scale book fair was held in Bar-
celona. This greatly influenced the introduction of World Book and Copyright Day precisely on April
23» [2]. This day is now celebrated in Ukraine as well.

Works by such authors as E. Andiievska, B. Boichuk, V. Vovk, O. Romanyshyn, Yu. Tarnavskyi,
K Fedorova, and others are devoted to Spanish-Ukrainian relations, in particular cultural and literary
ones. T. Hrynivskyi, H. Kliuchkovska, I. Kopystynska, O. Lepilkina, L. Solodka, V. Khmil-Chupryna,
and others revealed in their publications the role of the media in popularizing reading. Ukrainian televi-
sion in various aspects is in the center of attention of such scholars as: V. Hoian, O. Hoian,
I. Davydova, Yu. Kiiashko, O. Nevmerzhytska, I. Penchuk, O. Prykydko, A. Trehub and others. Re-
searcher |. Skiban emphasizes the expediency of involving convergent media in the popularization of
reading, as «the use of modern media technologies allows ensuring effective publishing
communication, which gives the desired advertising and promotional effects. Atypical book projects
extend the information space with interesting ideas, help to look at the publication of books from a new
angle and attract a mass audience» [12, p. 121]. At the same time, the results of research by
scientists show: «Students should be explained that the advent of new media technologies on the TV
and radio market does not imply the repudiation of previous technological advances that television and
radio have successfully used before and still continue to use» [26, p. 156]. As I. Penchuk rightly notes,
«interaction with various media (press, radio, cinema, television, Internet) is a significant share of
spare time of Ukrainian citizens, which causes significant impact of media on all segments of the
population, especially children and youth» [27, p. 100]. However, the role of Ukrainian TV channels in
the formation of interest in literature at the present stage is unexplored.

Il. Research objective and methods

The objective of the article is to outline the main directions of interest formation in the book, in par-
ticular Spanish one, by Ukrainian TV channels on the example of «1+1» TV channel. It should be not-
ed that by Spanish book we mean both that which is written in Spanish language and that which is
translated from Spanish language and published in Ukraine.

In the course of the research general scientific methods of analysis, synthesis, generalization were used
to outline the main directions of interest formation in world literature, in particular Spanish one, and formula-
tion of conclusions; monitoring the air of the «1+1» TV channel and the content of its website to identify
information materials dedicated to literary events, in particular regarding the Spanish book.

lll. Results

The Spanish Embassy has been operating in Kyiv since August 1992, and the Embassy of Ukraine in
Madrid — since June 1995. According to the information provided on the website of the Embassy of
Ukraine in the Kingdom of Spain, «the international treaty framework between Ukraine and Spain con-
sists of 34 international agreements. The main document is the Treaty of Friendship and Cooperation
between Ukraine and Spain, negotiated on August 17, 1997» [15]. In her monograph, K. Fedorova ana-
lyzed Spain foreign policy at the beginning of the 21st century, in particular with regard to Ukraine. The
researcher notes: «The current agreements cover various areas of cooperation, which gives Ukrainian-
Spanish relations diversity and multivercity» [22]. This includes cooperation in the field of culture. Ac-
cording to an UNIAN information agency, «The Embassy handed over to the National Library of Ukraine
for Children books by the best modern Spanish children's authors. All books are designed for those who
study Spanish language at school. Not only users of the National Library will have access to these
books, because later they will be digitized and the texts can be read by anyone» [7].

In Ukraine, events are held to promote Spanish literature at various levels. In December 2008,
«LitAktsent» initiated a round table entitled «Contemporary Spanish Literature: A Familiar Stranger?»
whose main task was «to try to show the Ukrainian reader the modern literary process of Spain as a
spiritual multicultural polyphonic space in which dialogue prevails and which reflects the difficult search
for understanding between different parts of the multilayered Spanish “self-image”» [16]. According to
the event results, the following conclusion was made: «However, during the round table sometimes it
seemed that there was a meeting of hermits, a kind of Don Quixotes of their own business: everyone
primarily believes in their own strength, because, unfortunately, no one else to rely on. If there was a
certain institutionalization, expressed at least through government exchange programs for students
and young researchers, special scholarships and incentive awards, on the one hand, and on the
other — a communication system developed both within our country and abroad, with direct coopera-
tion with the Spanish side through the Embassy, cultural centers or even amateur groups — it could
obviously be argued that modern Spanish literature would no longer be a “familiar stranger”, but would
become a familiar and open space.

This is what “LitAktsent” will try to promote, gradually expanding the still little-known horizons of the
Spanish literary world in Ukraine» [16]. On August 2, 2014, the Kharkiv Literary Museum organized a
Spanish Day for Children [3]. Such events generate interest in reading Spanish literature.

Spain is one of the favorites of Ukrainian tourists. Holidays in this country fuel interest in its culture,
including literature. Many Ukrainians study Spanish language in schools and universities, and some
learn it on their own. Spanish fiction and educational literature for learning Spanish language are pre-
sented on the shelves of Ukrainian bookstores (including online bookstores). However, Ukrainians can
get information about new books by Spanish authors mainly on specialized sites, such as: Bukvoid
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(bukvoid.com.ua), Bokmal (bokmal.com.ua), BaraBooka (barabooka.com.ua), LitAkcent
(litakcent.com), Chytomo (chytomo.com), etc. The activity of other media in this direction is less dy-
namic. Occasionally such information is aired on Ukrainian TV channels.

According to a study conducted in October 2011 within the «Ukrainian-Spanish Strategic Dialogue.
Ukraine on the Way to the EU: Achievements, Problems, Prospects» project, which primarily con-
cerned the expectations of citizens from Ukraine's integration into the EU, «the level of awareness of
Ukrainian citizens about Spain is low. This is how it was assessed by 50.1% of respondents, another
22.2% have no information about this country. Only 20.9% rated their own level of awareness as av-
erage and 1.4% as high. Answers to the question: “What do you associate Spain with in the first
place?” turned out to be quite expected. Two associations dominate: “corrida” (18.3%) and “recrea-
tion, resorts, sea” (17.1%). Relatively often, this country is also associated with football (9.7%), dance,
music, traditions, architecture, language (8.8%). Special mention should be made of such an associa-
tion as a “developed democratic country” (6.4%) and an association with Ukrainian migrant workers in
Spain (8.7%). Answers related to the history and culture of Spain also attract attention» [19, p. 72].

To the question «What do you associate Spain with in the first place?» only 1.0% of respondents
indicated the answer «History and literature» [19, p. 80].

In an interview with a journalist of the «Den» (The Day) newspaper, the well-known Ukrainian His-
panist O. Pronkevych emphasizes: «Spain and Latin America are a grand cultural continent: 550 mil-
lion people, more than two dozen countries. There is a lot to learn, and for this, you need to develop
the study of Spanish language and culture, publish translations, bring movies here, invite writers, art-
ists, scientists from these countries. Their vision of the world is extremely interesting and fruitful for
us» [24].

In our opinion, the role of Ukrainian TV channels in the interest formation in world literature, in par-
ticular Spanish one, is promising, and we will try to outline it within this article on the example of the
«1+1» TV channel, which leads the top-10 of Ukrainian entertaining-informative TV channels, accord-
ing to the co-project of the National Council and the «Big Data Ua» rating agency [10], and disclose in
detail in subsequent publications.

There are few references to cultural events related to Spanish literature in «TSN» newscasts. For
example, the «Named the Winner of the Cervantes Prize» news item about the Spanish writer Ana
Maria Matute, who won the Cervantes Prize in Literature, dated November 24, 2010. Other examples
are more recent: «Two Spy Novels by the Famous Spanish Writer Arturo Perez-Reverte will be Pub-
lished in Ukrainian» dated November 13, 2019, and there the «Fabula» publishing house is men-
tioned; «The novel “Sabotage” by Arturo Perez-Reverte will be Published in Ukrainian translation»
dated March 5, 2020, and the «Fabula» publishing house is also mentioned here.

In the «Snidanok z 1+1» (Breakfast with 1+1) morning show the audience had the opportunity to
get acquainted with Spain as a tourist center, with the attitude of Spain to the information war, accord-
ing to information from the Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Kingdom of Spain to
Ukraine Gerardo Bugallo Ottone [23] (in particular, he notes tle level of education among Ukrainians,
which is higher than in Great Britain), and Cultural Advisor at the Embassy of Spain in Ukraine, Mario
Gonzalez Pliego (who was speaking about the forum of journalists) [14]. A separate story, which aired
on April 17, 2018, was dedicated to the writer, journalist, publisher, politician and Nobel laureate Ga-
briel Garcia Marquez, who wrote in Spanish [1]. The news item was about the main stages of his life
and work, a thorny path to recognition. His works «One Hundred Years of Solitude», «No One Writes
to the Colonel» are mentioned. The central figure of another news item was the writer, also Nobel lau-
reate Mario Vargas Llosa. In the interview, he argues the importance of reading, which allows you to
form a critical thinking, expand your worldview and suggest ways to combat «superstition and bigotry»
[8]. His books «The City and the Dogs», «The Bad Girl» are mentioned. The camera caught such his
books as «The Dream of the Celt», «The Discreet Hero», and «The Bad Girl». The news item ends
with the words of the writer that «it is thanks to literature that we can live another life» [8]. In general,
the «Snidanok z 1+1» TV show often offers viewers news items about writers and their books. Of
course, journalistic materials are more often related to Ukrainian literature, but the Spanish book is
also becomes the focus of attention.

Another one direction of interest formation in Spanish books is stories about literature, books, li-
braries in the educational program about travels «Svit na Vyvorit» (The World Iside Out), the first issue
of which was aired in December 2011. TV presenter of the program Dmytro Komarov, presenting the
country — «central figure» of the episode, pays attention to culture, including literature. In particular, in
the series 10 of the season 6 about Latin America, the main, almost the only book of Mennonites, con-
taining 730 songs and which is studied in school, is noted [5]. In the series 19 of season 10 about Bra-
zil, the presenter tells the story of a former drug lady who writes books about her past [17]. In the se-
ries 21 of season 10 about Brazil, dedicated to the «beach king» the plot refers to a home library,
books from which anyone can take for a nominal fee [13]. There is no emphasis on Spanish books,
but the volunteer role of the owner of the books, who himself loves to read, and in some way promotes
reading, is noted. In the series 8 of the season 6, dedicated to Cuba, in the episode with former opera
singer Zita Smoliakova, she shows her own bookshelf and mentions Shevchenko's «Kobzar», which
helps her in difficult moments of life [6]. This program is different from others about travel. Dmytro Ko-
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marov, trying to show the audience the unknown aspects of various countries, at the same time confi-

dently spreads information about Ukraine around the world.

Announcements of films based on Spanish works and about Spanish authors in the «Arhument-
kino» entertainment project, which has existed since 1999, as well as the inclusion of documentaries
and feature films about Spanish works and about Spanish authors in the broadcast schedule, promote
interest in the Spanish book.

Today, «1+1» TV channel is one of the television partners of the International Literary Competition
«Word Coronation», which was founded in 1999 by Tetiana ta Yurii Lohush together with «1+1»
TV channel as a competition of novels and screenplays [4]. Within the framework of this article, it is
also worth noting the website of the #kHuronae project, which provides information about publications
within the «1+1 media» initiative in partnership with the «Osnovy» publishing house, which was also
joined by the «Nash Format» publishing house and Yakaboo online store, «Must-Read» rubric in par-
ticular with lists of recommended reading [11].

O. Prykydko, a researcher of Ukrainian Internet television, rightly remarks: «Ukrainian TV channels
have been updating and modernizing the entire structure of their online analogues for more than a
year. Websites of TV companies grow from simple “representators” of TV channels on the Internet to
self-sufficient Internet portals» [9, p. 97]. In particular, a «TCH. Knyzhky» (TSN. Books) new section,
specially dedicated to books, has been created on the TSN website [18], which contains reviews, the-
matic reviews, columns about interesting events, excerpts from current and future books from Ukraini-
an publishers. Regarding Spanish literature, we note the following materials: «There will be Published
a Collection of Public Lectures by Jorge Luis Borges in Ukrainian Language Translation» (July 9,
2019), which mentions the translator Serhii Borshchevskyi, «Vydavnytstvo Anetty Antonenko» publish-
ing house [20]; «A Book for Children about the Emotional Intelligence by Spanish Psychologist Su-
sanna Isern was Published in Ukrainian Language» (April 23, 2020). There were mentioned the trans-
lator Olena Zabara, the illustrator Monica Carretero, the «Vydavnytstvo Staroho Leva» publishing
house, where, in fact, the «Inspector Croc's Emotion-O-Meter. Recognize, Measure and Control your
Emotions» book by Susanna Isern was published [21]. We have to admit that although not much time
is devoted to the book, including Spanish one, on «1+1» TV channel air, there are initiatives that show
that the channel's management and its journalists understand the role of reading in society.

IV. Conclusions

Spanish literature, in particular in translation, is presented on the shelves of Ukrainian bookstores.
However, Ukrainians can get information about new books by Spanish authors mainly on specialized
sites. The activity of other media in this direction is less dynamic. Occasionally such information is
aired on Ukrainian TV channels.

In Ukraine, events are held to promote Spanish literature at various levels (the Treaty of Friendship
and Cooperation between Ukraine and Spain, the «Ukrainian-Spanish Strategic Dialogue. Ukraine on
the Way to the EU: Achievements, Problems, Prospects» project, the «Contemporary Spanish Litera-
ture: A Familiar Stranger?» round table initiated by «LitAktsent», publication of the interwiev in the
«Den» news paper with Hispanist O. Pronkevych, ect.

In the formation of interest in the Spanish book can be identified the following main directions: the
mention of new publications release in the «TSN» newscasts; mention of events in literary life and the
release of new publications in the «Snidanok z 1+1» morning show; stories about literature, books,
libraries in the educational program about travel «Svit na Vyvorit», the first episode of which was aired
in December 2011; announcement of films based on Spanish works and about Spanish authors in the
«Arhument-kino» entertainment project, which has existed since 1999; inclusion of documentaries and
feature films about Spanish works and about Spanish authors in the broadcast schedule; publication
of materials in the «TCH. Knyzhky» section; participation in the #kHuronas project. In general, there is
little content on Ukrainina television dedicated to Spanish books, while Spain has literature knowledge
of which will help raise the cultural level of Ukrainians and broaden their horizons.

Prospects for further research include understanding the role of Ukrainian media in the promotion
of both Ukrainian and foreign literature and the formation of readers' tastes.
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Beccapab A. A. IcnaHcbKa KHUra y ¢pokyci ykpaiHCcbKoro TenebaveHHs (Ha npuknagi Teneka-
Hany «1+1»)

Mema cmammi — okpecriumu OCHO8HI HarnpsiMu ¢bopMmysaHHs iHmepecy 0o ceimoeoi nimepamy-
pu, 30Kpema icriaHCbKOI, yKpaiHCbKUMU mesieKkaHaamu Ha rpuknadi menekaHany «1+1».

Memodonoeisi docnidxeHHs. Y x00i 00crnidxeHHs 8UKopUCmMaHo 3azallbHOHayKosi Memodu aHa-
i3y, cuHmesy, y3azanbHeHHs 011 OKPDECIIEHHS OCHOBHUX Harpsimie hopMysaHHs iHmepecy 0o ceimo-
80i nimepamypu, 30KpemMa icriaHCbKOoI, ma ¢hopMyrio8aHHs1 BUCHOBKI8, MOHIMopuUHe eghipy mernekaHa-
ny «1+1» ma 3micmy Uozao calmy Onsi 8USIBNIEHHS] KOHMEHMY, MPUCE8sIYeH020 fimepamypHUM r1odisim,
30KpemMa w000 icriaHCbKOI KHU2U.

Pe3ynbmamu. Y ¢hopmysaHHi iHmepecy 00 iCriaHCbKOIi KHU2U Ha yKpaiHCbKoMy meniebadyeHHi Ha
npuknadi menekaHany «1+1» 8UOKpeMIeHO maki OCHOBHI Harnpsmu: 32adysaHHsI Mpo 8uxid y ceim
Ho8UX 8udaHb 8 iHhopmauitiHux npoepamax « TCH»; 3zadyeaHHsi npo nodii 8 nimepamypHOMY Xummi
ma nosigy Hosux gudaHb y paHKkosoMy woy « CHi0aHOK 3 1+1x»; croxemu npo nimepamypy, kHueau, 6i6-
niiomeku 8 nisHasarsbHil rpozpami rnpo nodopoxi «Ceim Hasusopimy; aHOHC (hinlbMy 3a icriaHCbKUMU
meopamu ma rpo iCriaHCbKUX agmopig y po3saxarbHOMYy MPOEKMI «Ap2yMeHM-KIHO», 8KITFOYEHHSI 00
eqpipHOI cimku 0oKymMeHmarbHUX ma XyOOXHiX ¢biribmie 3a icriaHCbKUMU meopamu ma rpo icriaHCbKUX
asmopis; nybnikayisg mamepianie y po3dini « TCH. KHwxKu», y4acmb y npoekmi #xkHueonas. 3azanom
8 eqhipi ykpaiHcbko20 menebaqyeHHsI Masio KOHMeEHMYy, pUC8SYEH020 iCraHChbKIil KHU3i, 800HO4Yac
Icnaris Mae nimepamypy, 3HaHHS SKOI cripusmume Mid8UUWEHHIO KyJbmypHO20 PieHS yKpaiHuie ma
PO3WUPEHHIO X Kpy2030py.

Hoeu3Ha. BuokpemieHo 0CHOBHI Harnpsamu ghopMysaHHs1 iHmepecy 00 iCriaHCbKOI KHU2U Ha yKpai-
HCbKOMY mernebayeHHi Ha rpuknadi menekaHany «1+1».

lNMpakmuy4He 3HavYeHHs. CchopMyib08aHi BUCHOBKU MOXymb O6ymu O0cHo8oto 0r1s1 nodasnbuiux 0oc-
ni0XeHb ma sukopucmaHi 8 Hag4arbHOMY MPOUECi 8 3akadax suwoi oceimu, ki 30itCHIOMb id2o-
MO8KY XypHariicmis.

Knro4oei crioea: icriaHcbKka KHU2a, icriaHChbKa fiimepamypa, KHuaa, mernekaHan «1+1», ykpaiHcbke
menebayeHHs.

Beccapab A. A. UcnaHckas kHura B (pOKyce YKPaumHCKOro TeneBuAeHuUA (Ha npumepe Tene-
KaHana «1+1»)

Lenb cmambu — onpedenumb OCHOBHbIE HarpasneHusi hopMuposaHUsi UHMepeca K KHuze, 8 4a-
CMHOCMU UCMaHCKoU, YKpaUuHCKUMU meriekaHanamu Ha ripumepe mesiekaHana « 1+1».

Memodonoausi uccnedogaHusi. B xo0e uccrnedosaHusi UCMob308aHbl 0bwWeHayYHbie Memoobl
aHarnu3sa, cuHmesa, 060buweHus 0nsi orpedesieHUss OCHOBHbIX HarpasieHul hopMuposaHus uHmepe-
ca K muposoli iumepamyphbl, 8 HaCMHOCMU UCMaHCKoU, U ¢hopMynuposaHusi 8bi860008; MOHUMOPUHE
aghupa menekaHana «1+1» u codepxaHusi e2o calima Onisl 8bISI8/IEHUS KOHMEHMa, MoCesAWEeHHO20
JniumepamypHbIM CObbIMUSIM, 8 YaCMHOCMU KacatoUUXCs UCMaHCbKOU KHU2U.

Pe3ynbmamsl. B ¢hopmuposaHuu uHmepeca K UcrnaHCKoU KHUee Ha yKpauHCKOM meregudeHuu Ha
npumepe menexkaHana «1+1» ebideneHb! criedyrouue OCHOBHbIE HarpaessieHus:: yrioMuHaHue o 8bIxode 8
c8em Ho8bIx u3daHull 8 UHGhopMaUUOHHbIX npoepammax « TCH»; yriomuHaHue o cobbimusix 6 fiumepamy-
PHOU XKU3HU U 0SI8IIEHUU HOBbIX U30aHuli 8 ympeHHeM woy «3asmpak ¢ 1 + 1»; croxemsi 0 numepamy-
pe, kHueax, bubnuomekax 8 rno3HasamersibHOU rpozpamme o riymewiecmausix «Mup HausHaHKy», aHOHC
hunbMa ¢ UcrnaHCKUMU rpou3sedeHUsIMU U O UCMIaHCKUX agmopos 8 pa3eriekamesibHoOM ripoekma «Apay-
MEHM-KUHOY»; 8KITHOYEHUE 8 3GDUPHYHO cemKy OOKyMeHMaIlbHbIX U XyOOXeCcmeeHHbIX (huribMOo8 Mo UcCraH-
CKuM ripou3eedeHusiM U 0b ucriaHcKux asmopax; rybnuxkayusi Mamepuasnos & pa3dene «TCH. KHuau»;
y4yacmue 8 rnipoekmax # kHuzomnas. B achupe yKpauHCKo20 menesudeHUs Masio KOHMeHMa, rnocesiu,eHHo-
20 ucrnaHcKoU KHUee, 8 Mo 8peMsi Kak VicnaHusi umeem siumepamypy, 3HaHue komopol 6ydem criocobc-
meoegamb MOBbILUEHUIO KyJIbMYPHO20 YPOBHS yKpaUHUEes8 U pacuUpeHUro UX Kpy203opa.

Hoeu3Ha. BbiOeneHb! OCHOBHbIe HarpasieHuss hopMuposaHusi UHmepeca K UcrnaHcKol KHuU2u Ha
YyKpauHCKOM mesiegudeHuu Ha rnpumepe mesnekarana «1 +1».

lNpakmuyeckoe 3Ha4eHue. ChopmynuposaHHbie 8bI800bI MO2ym ClYXUMmb OCHO80U 0ris darib-
Helwux uccnedosaHull U UCOMb308aHbl 8 y4ebHOM rpouecce 8 y4YpexO0eHUsIX 8bicuieeo obpa3osa-
HUSI, ocyuecmernsowux nodeomosKy XypHanucmos.

Knrodeenle crioga: ucnaHckasi KHUea, UcraHckasi iumepamypa, KHu2a, mesnekarHan «1+1», ykpa-
UHCKOe mernesudeHue.

41



